
Tandheelkunde 9 Extractions et instructions postopératoires 
Extracties en postoperatieve instructies
https://app.colanguage.com/nl/frans/leerplan/dentistry/9  

La troisième molaire (de derde kies) Porte-aiguille (naaldvoerder)

Lambeau (flap) Le porte-lame bistouri (bistourihouder)

La curette alvéolaire (alveolaire curette) L'écarteur labial (lipspreider)

La fraise chirurgicale (chirurgische boor) Les daviers dentaires (tandlepels)

Les ciseaux (de schaar) L'élévateur (elevator (tandheelkundig))

Les compresses stériles (steriele kompressen) L'avulsion (extractie)

Éponge hémostatique (hemostatische spons) Les consignes post-op (postoperatieve instructies)

Le fil de suture (hechtmateriaal / hechtdraad)

1. Dialoog: Extraction dentaire et saignement chez un patient sous anticoagulants

Patient: Docteur, je prends des anticoagulants. Est-ce
que je vais beaucoup saigner ? 

(Dokter, ik gebruik bloedverdunners. Zal ik veel
bloeden?)

Dentiste: Ne vous inquiétez pas, nous prendrons toutes
les précautions nécessaires pour avoir une
bonne hémostase. 

(Maakt u zich geen zorgen, we nemen alle nodige
voorzorgsmaatregelen om een goede hemostase
te bereiken.)

Patient: Quel type d’anesthésie allez-vous utiliser ? (Welk soort verdoving gaat u gebruiken?)

Dentiste: Nous utiliserons une anesthésie locale à base
d’articaïne. Cela va aussi aider à réduire le
saignement dans la zone chirurgicale. 

(We gebruiken een lokale verdoving met articaïne.
Dat zal ook helpen het bloeden in het
operatiegebied te verminderen.)

Patient: Et comment allez-vous contrôler le saignement ? (En hoe gaat u het bloeden beheersen?)

Dentiste: Nous placerons une éponge hémostatique dans
l’alvéole et nous ferons quelques points de
suture pour assurer une bonne coagulation. 

(We plaatsen een hemostatisch sponsje in het
alveolairvak en zetten enkele hechtingen om een
goede stolling te bevorderen.)

Patient: Et après l’intervention ? (En na de ingreep?)

Dentiste: Je mettrai une compresse que vous devrez
mordre pendant trente minutes. 

(Ik leg een kompres klaar dat u dertig minuten
moet dichtbijten.)

Patient: Que dois-je faire si je saigne encore ? (Wat moet ik doen als ik nog steeds bloed?)

Dentiste: Vous remettez une autre compresse et vous
mordez encore pendant trente minutes. Si le
saignement persiste, vous revenez à la clinique. 

(U plaatst een nieuw kompres en bijt opnieuw
dertig minuten. Als de bloeding aanhoudt, komt u
terug naar de kliniek.)

Patient: Merci beaucoup, docteur. (Hartelijk dank, dokter.)

Dentiste: Je pourrai aussi placer une compresse avec de
l’Amchafibrine pour arrêter le saignement. Ne
vous inquiétez pas. 

(Ik kan ook een kompres met Amchafibrine
aanbrengen om het bloeden te stoppen. Maak u
geen zorgen.)
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1. Que prend le patient comme médicament ?

a. Il prend des antalgiques. b. Il prend des antibiotiques.

c. Il prend des somnifères. d. Il prend des anticoagulants.
2. Quel type d’anesthésie la dentiste va-t-elle utiliser ?

a. Aucune anesthésie, seulement une compresse
froide.

b. Une sédation intraveineuse profonde.

c. Une anesthésie locale à base d’articaïne. d. Une anesthésie générale à l’hôpital.
1-d 2-c
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2.Oefeningen

1. Verwijderen van een verstandskies in de tandartspraktijk (Audio beschikbaar
in de app) 
Woorden om te gebruiken: compresses stériles, éponge hémostatique, élévateur, troisième
molaire, daviers dentaires, lambeau, fil de suture, avulsion

Un chirurgien-dentiste reçoit un patient pour l’extraction d’une ______________________ inférieure.
Avant l’intervention, il explique calmement la procédure. Il parle de l’anesthésie locale, du petit
______________________ de gencive, de l’utilisation de l’ ______________________ et des
______________________ . Il montre aussi les ______________________ et le ______________________ .

Après l’ ______________________ , le dentiste place une ______________________ dans l’alvéole et fait
quelques points de suture. Il donne ensuite les consignes post-opératoires : le patient doit
mordre sur la compresse pendant trente minutes, ne pas fumer, éviter les boissons chaudes et
prendre les antalgiques prescrits. Il insiste sur le contrôle du saignement et demande au patient
de revenir en cas de douleur très forte ou de saignement qui continue.

Een tandarts ontvangt een patiënt voor het verwijderen van een onderste derde molaar (verstandskies). Voor de
ingreep legt hij de procedure rustig uit. Hij vertelt over de lokale verdoving, een klein flapje van het tandvlees, het
gebruik van de elevator en tandtangen. Hij laat ook de steriele kompressen en het hechtdraad zien.

Na de extractie plaatst de tandarts een hemostatisch sponsje in de alveole en maakt hij enkele hechtingen. Daarna
geeft hij de postoperatieve instructies: de patiënt moet dertig minuten op het kompres bijten, niet roken, hete
dranken vermijden en de voorgeschreven pijnstillers innemen. Hij benadrukt het belang van het controleren van het
bloeden en vraagt de patiënt terug te komen bij hevige pijn of aanhoudend bloedverlies.

1. Pourquoi le dentiste montre-t-il les instruments au patient avant l’intervention ?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quelles sont les consignes principales que le dentiste donne après l’avulsion ?

____________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Avant l'avulsion de la troisième molaire, le dentiste
_____________________ le déroulement de l'intervention.

(Voor de verwijdering van de derde kies legt de
tandarts uit hoe de ingreep verloopt.)

a.  expliquez  b.  expliquait  c.  expliquer  d.  explique

2. Après l'extraction, vous devez _____________________ les
compresses stériles pour arrêter le saignement.

(Na de extractie moet u steriele kompressen
aanbrengen om het bloeden te stoppen.)

a.  appliquer  b.  appliquiez  c.  appliquez  d.  appliquez
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3. Il est important que vous ne _____________________ pas tant
que l'engourdissement disparaît.

(Het is belangrijk dat u niet eet zolang de
verdoving nog niet is uitgewerkt.)

a.  manger  b.  mangé  c.  mangiez  d.  mangez

4. Nous vous conseillons de ne pas _____________________ pour
prévenir toute complication après l'intervention.

(We raden u aan niet te roken om complicaties
na de ingreep te voorkomen.)

a.  fumez  b.  fumer  c.  fumiez  d.  fumé

1. explique 2. mangiez 3. fumer

3. Voltooi de dialogen 

a. Consultation pour extraction de la troisième molaire 

Dr. Laurent: Bonjour Madame Lefèvre, aujourd’hui
nous allons procéder à l’avulsion de votre
troisième molaire. 

(Goedendag mevrouw Lefèvre, vandaag gaan we
over tot het trekken van uw derde kies.)

Mme Lefèvre: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Kan deze ingreep ingewikkeld zijn?)

Dr. Laurent: Elle peut être délicate car cette dent est
souvent difficile d’accès ; j’utiliserai un
porte-lame bistouri ainsi qu’une fraise
chirurgicale pour faciliter l’extraction. 

(Dat kan inderdaad delicaat zijn, omdat deze
tand vaak lastig te bereiken is; ik zal een
scalpelhouder en een chirurgische boor
gebruiken om de extractie te vergemakkelijken.)

Mme Lefèvre: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Oké, en wat moet ik doen na de extractie om
goed te genezen?)

Dr. Laurent: Je vous donnerai des compresses stériles à
placer sur la plaie et vous expliquerai les
consignes post-opératoires pour éviter les
complications, comme ne pas bouger trop
la zone ni fumer. 

(Ik geef u steriele gaasjes om op de wond te
plaatsen en zal de postoperatieve instructies
uitleggen om complicaties te voorkomen, zoals
het gebied zo min mogelijk bewegen en niet
roken.)

b. Instructions post-opératoires après extraction dentaire 

Infirmière Durand: Monsieur Petit, voici les consignes post-
opératoires à suivre après votre
extraction. 

(Meneer Petit, dit zijn de postoperatieve
instructies die u moet opvolgen na uw extractie.)

M. Petit: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Wat moet ik doen zodat de genezing goed
verloopt?)

Infirmière Durand: Il faut bien placer les compresses
stériles sur la plaie, éviter de rincer la
bouche pendant 24 heures et éviter les
efforts physiques. 

(Plaats de steriele gaasjes goed op de wond,
vermijd het spoelen van uw mond gedurende 24
uur en doe geen zware lichamelijke inspanning.)

M. Petit: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(En het hechtmateriaal, mag ik daar aan zitten?)
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1. Est-ce que cette opération risque d’être compliquée ? 2. D’accord, et que dois-je faire après l’extraction pour bien guérir ?
3. Que dois-je faire pour que la cicatrisation se passe bien ? 4. Et le fil de suture, est-ce que je dois le toucher ?

Infirmière Durand: Non, ne touchez pas au fil. Si vous
ressentez une douleur ou un
saignement qui ne s’arrête pas, appelez
le cabinet immédiatement. 

(Nee, raak het hechtmateriaal niet aan. Als u pijn
krijgt of als er een bloeding is die niet stopt,
neem dan direct contact op met de praktijk.)

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. Expliquez simplement à un patient quand vous conseillez l'extraction d'une troisième molaire.

__________________________________________________________________________________________________________

2. En quelques mots, que dites‑ vous pour rassurer un patient très anxieux juste avant une extraction
?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Quelles consignes précises donnez‑ vous au patient pour les premières 24 heures après une
extraction ? Donnez 2 ou 3 exemples.

__________________________________________________________________________________________________________

4. Un patient appelle le soir après une extraction en se plaignant d'une douleur importante. Quelles
deux questions simples lui posez‑ vous pour mieux comprendre la situation ?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schrijf 5 of 6 zinnen om een patiënt uit te leggen hoe de extractie verloopt en wat hij
daarna moet doen, waarbij je enkele instructies uit de tekst overneemt. 

Avant l’intervention, je vais… / Après l’extraction, vous devez… / Si la douleur ou le saignement continue, il
faut… / Il est important de ne pas…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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